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บทคััดย่อ
  ในสมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ชาวยุโร์ปหลงใหลในอาร์ยธ์ร์ร์มตะวันออกมาก  

ชาวสยามเป็นหน่�งในชาวเอเช่ยท่�ปร์ากฏในงานวร์ร์ณกร์ร์มสมัยนั�น นวนิยายเร์่�อง 

Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe ผู้้�แต่งใช�ชาวสยามเป็นตัวละคร์หลัก 

เพั่�อดำเนินเร์่�อง บทความชิ�นน่�เปน็การ์ศ่กษาเน่�อหางานวร์ร์ณกร์ร์มโดยใช�กร์อบแนวคิดทาง

ปร์ะวัติศาสตร์์มาวิเคร์าะห์ ในเร์่�องเร์าจิะพับความสนใจิของชาวตะวันตกท่�ม่ต่อชาวสยาม 

ในเร์่�องต่าง ๆ ซึ่่�งสามาร์ถแบ่งออกได�เป็น 3 ปร์ะเด็น ค่อ การ์ปกคร์องด�วยร์ะบอบ

สมบ้ร์ณาญาสิทธ์ิร์าชย์ในสยาม ความเช่�อต่าง ๆ  ในศาสนาพัุทธ์ ตลอดจินวิถ่ช่วิต ปร์ะเพัณ่

วฒันธ์ร์ร์มของชาวสยาม การ์ศก่ษาเร์่�องภาพัแทนชาวสยามใน Lettres siamoises, ou le 

Siamois en Europe ไมเ่พัย่งเหน็ภาพัชาวสยามในด�านตา่ง ๆ  เทา่นั�น แตย่งัเหน็ถง่กร์ะแส

ความนิยมตะวันออกท่�ม่ในสังคมฝร์ั�งเศสยุคสมัยนั�นเช่นกัน

คำสำคัญ: ชาวสยาม วร์ร์ณกร์ร์ม คร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ภาพัแทน
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Abstract
 In the 18thcentury, Europeans were fascinated with Oriental civilization. 

The Siamese were among the Asians found in the literature of that time. In 

the novel Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe, the author uses the 

Siamese as the main characters to tell the story. The article investigates 

the content of literary works using a historical framework for analysis. In 

the story, we come across the interest of Westerners towards the Siamese 

in various matters, which can be divided into three domains: the absolute 

monarchy in Siam, various beliefs in Buddhism, the way of life, traditions and 

culture of the Siamese people. Studying the representation of the Siamese 

in Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe not only shows the Siamese 

under various aspects but also sees the Orientalist trend in French society 

at that time.
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บทนำ

 ความสัมพัันธ์์ร์ะหว่างไทยกับฝร์ั�งเศสเร์ิ�มต�นข่�นในปลายคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 17 จิาก

การ์เดินทางมาสยามของบร์ร์ดามิชชันนาร์่ท่�ต�องการ์เข�ามาเผู้ยแผู้่ศาสนาในดินแดนทาง

ตะวันออก พัวกพ่ัอค�าท่�เข�ามาค�าขาย ตลอดจินนักการ์ท้ตท่�เข�ามาเพ่ั�อเช่�อมความสัมพัันธ์์

ร์ะหว่างปร์ะเทศ บุคคลเหล่าน่�ได�จิดบันท่กสิ�งท่�ตนได�พับเห็นในสยาม ไม่ว่าจิะเป็นลักษณะ

ทางภ้มิปร์ะเทศ ภ้มิอากาศ ช่วิตผู้้�คน ขนบธ์ร์ร์มเน่ยม ศาสนา ร์วมถ่งวัฒนธ์ร์ร์มปร์ะเพัณ่

ต่าง ๆ สมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 แม�ว่าความสัมพัันธ์์ร์ะหว่างสองปร์ะเทศน่�จิะไม่ด่ดั�งเช่น 

ในยคุกอ่นเน่�องจิากไม่มค่วามสัมพันัธ์ท์างการ์ทต้และการ์ค�า อย่างไร์กต็าม สยามยังคงเป็น

ท่�ร์้�จิกัในปร์ะเทศฝร์ั�งเศสยคุน่�ชาวฝร์ั�งเศสหลงใหลอาร์ยธ์ร์ร์มตา่งชาต ิวถิช่ว่ติผู้้�คนตา่งแดน 

วัฒนธ์ร์ร์มต่าง ๆ นอกยุโร์ปล�วนเป็นท่�สนใจิ เร์าจิะเห็นว่าม่หนังส่อเก่�ยวกับต่างปร์ะเทศ

มากข่�น ไม่ว่าจิะเป็นด�านปร์ะวัติศาสตร์์ ด�านขนบธ์ร์ร์มเน่ยมปร์ะเพัณ่ ศาสนา ความเช่�อ

ของผู้้�คน ตลอดทั�งงานด�านวร์ร์ณคด ่ปร์ะเทศทางตะวันออกหลายปร์ะเทศได�รั์บการ์ตพิ่ัมพั์ 

ในงานเข่ยนยุคน่� อาทิ จ่ิน เปอร์์เซึ่่ย มองโกล ญ่�ปุ�น เว่ยดนาม อินเด่ย ร์วมถ่ง สยาม  

ซึ่่�งปร์ากฏอย้่ในงานเข่ยนฝร์ั�งเศส ไม่ว่าจิะเป็น พัจินานุกร์ม บันท่กการ์เดินทาง ความเร์่ยง 

ส่�อสิ�งพัิมพั์ต่าง ๆ และงานวร์ร์ณกร์ร์ม 

 นวนิยายเป็นงานวร์ร์ณกร์ร์มท่�ได�รั์บความนิยมมากในสมัยคริ์สต์ศตวร์ร์ษท่� 18  

ข�อม้ลเก่�ยวกับปร์ะเทศทางตะวันออกถ้กพับบ่อยในงานปร์ะเภทน่� ความโด่งดังของ

เร์่�องพัันหน่�งร์าตร์่ Mille et une Nuit สะท�อนได�ด่ถ่งกร์ะแสนิยมความเป็นตะวันออก 

ในปร์ะเทศฝร์ั�งเศสยุคนั�น อย่างไร์ก็ด่ งานวร์ร์ณกร์ร์มท่�เก่�ยวข�องกับชาวตะวันออกมักเป็น

งานวร์ร์ณกร์ร์มแนวเสย่ดสสั่งคม มก่าร์สอดแทร์กเร์่�องร์าวความเป็นตะวนัออก วางโคร์งเร์่�อง 

การ์ส่งสายลับชาวตะวันออกเข�ามายังร์าชสำนักฝร์ั�งเศส การ์เล่อกชาวตะวันออกเป็น

ตัวละคร์หลักเพ่ั�อการ์ดำเนินเร์่�องในนวนิยาย ฟร็์องซัึ่วส์ มาร์์ติโน่ (François Martino)  

ได�ศก่ษาค�นคว�าและให�เหตผุู้ลสามปร์ะการ์ดงัน่� ปร์ะการ์แร์กมมุมองจิากชาวตะวนัออกเปน็

ความคดิและการ์แสดงทศันะท่�บร์สิทุธ์ิ�ปร์าศจิากอคตแิละความลำเอย่งเพัร์าะพัวกเขาไมไ่ด�

อย้ใ่นยโุร์ป ไมร่์้�จิกัปร์ะเทศฝร์ั�งเศสมากอ่น ปร์ะการ์ท่�สอง คอ่ ขนบธ์ร์ร์มเนย่มปร์ะเพัณข่อง

ผู้้�คนร์ะหวา่งสองทวป่มค่วามแตกต่างกัน ดงันั�น การ์แสดงความคิดหร์อ่มมุมองในด�านตา่ง ๆ   

จิ่งม่ความน่าสนใจิ ปร์ะการ์สุดท�าย ชาวตะวันออกม่บุคลิกลักษณะท่�สนุกสนานซึ่่�งทำให� 

ผู้้�อ่านเกิดความเพัลิดเพัลิน ชวนติดตาม (Martino, 1906)

 จิดหมายชาวเปอร์์เซึ่่ย Lettres persanes งานวร์ร์ณกร์ร์มนวนิยายร์้ปแบบ

จิดหมายอนัโดง่ดงั ได�ร์บัการ์ตพ่ัมิพัใ์นป ีค.ศ. 1721 ปร์ะพันัธ์โ์ดย Charles de Secondat, 

baron de Montesquieu เล่าถง่เร์่�องร์าวของขนุนางชาวเปอร์เ์ซึ่ย่สองคน คอ่ Usbek และ 
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Rica ท่�เข�ามาใช�ช่วิตในปร์ะเทศฝร์ั�งเศสเป็นเวลาหลายปี ในเร์่�องทั�งสองได�เข่ยนจิดหมาย

ส่งไปหาเพั่�อนท่�ปร์ะเทศเปอร์์เซึ่่ย เล่าถ่งสิ�งต่าง ๆ ท่�ได�พับเห็นในเม่องปาร์่ส โร์งละคร์  

โร์งมหร์สพั ร์�านกาแฟ เป็นต�น นอกจิากน่�ยังสังเกตและวิพัากษ์วิจิาร์ณ์วิถ่ช่วิตผู้้�คน 

ชาวฝร์ั�งเศสด�วยสายตาอันไร์�อคติของชาวตะวันออกท่�เพัิ�งเดินทางมาฝร์ั�งเศสเป็นคร์ั�งแร์ก

 นอกจิากชาวเปอร์์เซึ่่ยแล�ว ชาวสยามก็เป็นตัวละคร์หลักเช่นกัน ใน Lettres 

siamoises, ou le Siamois en Europe ปร์ะพัันธ์์โดย Joseph Landon (บางคร์ั�งใช�

ช่�อว่า Jean de Soisson) ต่พัิมพั์คร์ั�งแร์กในปี ค.ศ. 1751 (Landon, 1751) จิากการ์

ศ่กษาสามาร์ถวิเคร์าะห์ได�ถ่งเหตุผู้ลสามปร์ะการ์ท่�ชาวสยามปร์ากฏเป็นตัวละคร์หลัก 

ในงานวร์ร์ณกร์ร์มของเร์่�องน่� ปร์ะการ์แร์ก ผู้้�คนยงัจิดจิำได�เร์่�องการ์แลกเปล่�ยนการ์ทางทต้ 

ร์ะหว่างปร์ะเทศฝร์ั�งเศสกับสยาม ความสัมพัันธ์์อันด่ทางการ์ท้ตร์ะหว่างสองปร์ะเทศ 

ในยุคก่อน เร์่�องร์าวท่�ร์าชท้ตสยามเดินทางมายังฝร์ั�งเศส ปร์ะการ์ท่�สอง ชาวสยามเป็น

ชาวตะวันออกซึ่่�งคนฝร์ั�งเศสในสมัยนั�นให�ความสนใจิ เพัร์าะอยากร์้�เร์่�องร์าวเก่�ยวกับความ

เป็นตะวันออก ร์วมถ่งช่วิตความเป็นอย้่ของผู้้�คนท่�อย้่นอกทว่ปยุโร์ป ปร์ะการ์สุดท�าย  

การ์ท่�ร์าชท้ตสยามได�เข�ามายังร์าชสำนักฝร์ั�งเศสเพั่�อถวายพัร์ะร์าชสาส์นแก่พัร์ะเจิ�าหลุยส์ 

ท่� 14 สามาร์ถนำมาใช�แตง่เน่�อหาให�สอดคล�องกับโคร์งเร์่�องนวนิยายซึ่่�งเปน็ท่�นยิมในสมยันั�น 

ค่อ การ์ส่งสายลับเข�ามายังร์าชสำนักฝร์ั�งเศส ซึ่่�งโคร์งเร์่�องลักษณะน่�เป็นงานวร์ร์ณกร์ร์ม

แนวเส่ยดส่ร์้ปแบบใหม่ในฝร์ั�งเศส โดยเฉพัาะอย่างยิ�ง การ์ม่ปร์ะเด็นเหตุการ์ณ์เร์่�องร์าว

ทางปร์ะวัติศาสตร์์ การ์ส่บร์าชสมบัติ เร์่�องการ์ทหาร์ ตลอดจินข�อม้ลต่าง ๆ ท่�สำคัญ  

โดยผู้้�อ่านจิะพับเน่�อหาต่าง ๆ ในงานวร์ร์ณกร์ร์มปร์ะเภทน่� (Martino, 1906) ดังนั�น 

นวนิยายร์้ปแบบจิดหมายเร์่�องน่�จิ่งม่ตัวละคร์หลักเป็นชาวสยามช่�อ นาดาซ่ึ่ร์์ (Nadazir) 

ซ่ึ่�งกษัตร์ิย์สยามส่งมายังปร์ะเทศฝร์ั�งเศสเพ่ั�อเป็นสายลับส่บงานร์าชการ์ ในจิดหมาย 

ฉบับท่� 1 นาดาซ่ึ่ร์์เข่ยนถ่งอะบองซึ่าลิดา (Abensalida) หญิงคนรั์ก เล่าถ่งการ์เดินทาง 

อนัเหน็ดเหน่�อยจินมาถง่ฝร์ั�งเศสเพั่�อมาทำภาร์กจิิสบ่ร์าชการ์ลับให�กบัพัร์ะเจิ�าแผู้น่ดนิสยาม 

“อะบองซึ่าลิดาท่�ร์ัก หลังจิากการ์เดินทางมาอย่างเหน็ดเหน่�อย ในท่�สุด คนร์ักของเจิ�า 

ก็ถ่งฝร์ั�งเศส เพั่�อท่�จิะมาสอดส่องส่บร์าชการ์ให�แก่พัร์ะมหากษัตร์ิย์”  

Noted. From Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe (p. 1-2), by J. London, 1751, François Delaguette.

 นอกจิากน่� นาดาซึ่่ร์์ยังย�ำภาร์กิจิสำคัญของตัวเองในจิดหมายฉบับท่� 2 โดยเข่ยน

ถ่งออกญา ลา ซึ่า อ่ กา (L’Oyas La-za-hy-ka) ว่า “กษัตร์ิย์ของเร์าต�องการ์ให�ข�าศ่กษา

ศ่ลธ์ร์ร์มปร์ะเพัณ่ของทางฝร์ั�งเศส เพั่�อท่�พัร์ะองค์จิะได�ใช�คิดไตร์่ตร์องเร์่�องศาสนา” 

Noted. From Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe (p. 3), by J. London, 1751, François Delaguette.



ปีีที่่� 10 ฉบัับัที่่� 2 (ก.ค. 67 - ธ.ค. 67)

	 	 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
Faculty of Humanities and Social Sciences Mahasarakham University

225

วััตถุุประสงค์การวัิจััย

 เพั่�อศ่กษาภาพัแทนชาวสยามใน Lettres siamoises, ou le Siamois en 

Europe พัร์�อมทั�งมุมมอง ทัศนคติท่�ชาวฝรั์�งเศสในสมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 หร์่อสมัย

ภ้มิปัญญาม่ต่อชาวสยามและปร์ะเทศสยาม ตลอดจินศ่กษากร์ะแสความนิยมตะวันออก 

ท่�ม่อิทธ์ิพัลต่องานเข่ยนฝร์ั�งเศสในยุคนั�น

แนวัคิดทฤษฎีีและกรอบแนวัคิดการวัิจััย

 ผู้้�ศ่กษาได�วางกร์อบแนวคิดในการ์ศ่กษาคร์ั�งน่�  โดยใช�กร์อบแนวคิดทาง

ปร์ะวัติศาสตร์์สมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 หร์่อสมัยยุคภ้มิปัญญาของยุโร์ปมาวิพัากษ์วิจิาร์ณ์

สังคมและวัฒนธ์ร์ร์มสยาม โดยแบ่งเป็น

 1. ปร์ะเด็นทางการ์เม่องการ์ปกคร์อง

 นักปรั์ชญาสนใจิศ่กษาร์้ปแบบการ์เม่องการ์ปกคร์องในหลายร์้ปแบบ ศ่กษา

สถาบันต่าง ๆ ทางการ์เม่อง เน่�องจิากพัวกเขาเช่�อว่า ความก�าวหน�าของร์ะบอบการ์เม่อง

การ์ปกคร์องและสังคมจิำเป็นต่อความสุขของปร์ะชาชนทุกคน (Séguin, 1992)  

มงเตสกิเออ (Montesquieu) นักปร์ัชญาคนสำคัญแห่งยุคได�เสนอทฤษฎี่การ์เม่องท่�เป็น

ปร์ะโยชน์ต่อปร์ะชาชนและสังคม โดยกล่าวว่า อำนาจิจิะต�องแบ่งออกเป็น 3 ส่วน ค่อ 

อำนาจินติบิญัญตั ิอำนาจิบริ์หาร์ และอำนาจิตุลาการ์ ในยคุน่�นกัปร์ชัญาตา่งช่�นชมร์ะบอบ

การ์เม่องการ์ปกคร์องของปร์ะเทศอังกฤษท่�พัร์ะมหากษัตร์ิย์แบ่งอำนาจิให�ฝ�ายต่าง ๆ 

บร์ิหาร์บ�านเม่อง อ่กทั�งพัร์ะองค์ทร์งจัิดตั�งสภาค้่และสภาท�องถิ�น (Tritter, 2001) เร์าจิะ

เห็นได�ว่านักปรั์ชญาต่พิัมพ์ัหนังส่อเผู้ยแพัร่์ความคิดทางการ์เม่องท่�ตนเห็นว่าเป็นสิ�งท่�ด่ 

ในสงัคม นอกจิาก เจิตนาร์มณแ์หง่กฎีหมาย De L’Esprit des Lois (1748) ของมงเตสกเิออ 

(Montesquieu) ท่�มุ่งนำเสนอให�แง่คิด ตลอดจินมุมมองต่าง ๆ เก่�ยวกับร์ะบอบการ์เม่อง

การ์ปกคร์องแล�ว ยังม่ สัญญาปร์ะชาคม Du Contrat Social (1762) ของฌอง ฌากส์  

ร์สุโซึ่ (Jean-Jacques Rousseau) ท่�เน�นถง่สทิธ์กิาร์เปน็พัลเมอ่ง ความมเ่สร์ภ่าพัของผู้้�คน 

ในร์ะบอบการ์ปกคร์อง จดหมายปรัชัญา Les Lettres philosophiques (1733) ของวอลแตร์ ์

(Voltaire) ท่�เข่ยนช่�นชมร์ะบอบการ์ปกคร์องของอังกฤษและวิพัากษ์วิจิาร์ณ์สังคมฝร์ั�งเศส 

(Marin, 2001) ดงันั�น ร์ะบอบสมบร้์ณาญาสิทธิ์ร์าชย์ท่�ให�อำนาจิแก่คนเพัย่งคนเดย่ว จิง่ถก้

มองวา่เปน็ร์ะบอบการ์ปกคร์องท่�ไมเ่ปน็ธ์ร์ร์ม ไร์�หลกัการ์ท่�ด่ในการ์ปกคร์อง เพัร์าะทำลาย

สทิธ์แิละเสร์ภ่าพัของผู้้�คนไปหมดสิ�น ดั�งเชน่ในปร์ะเทศสยามท่�ใช�ร์ะบอบการ์ปกคร์องแบบ

สมบร้์ณาญาสทิธ์ริ์าชย ์ทำให�นักปร์ชัญาตา่งมองวา่พัร์ะมหากษัตร์ยิส์ยามซึ่่�งทร์งมพ่ัร์ะร์าช

อำนาจิมากเพั่ยงผู้้�เด่ยวเป็นเผู้ด็จิการ์
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 2. ปร์ะเด็นเก่�ยวกับศาสนาและความเช่�อ

 ในคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ศาสนาเป็นหน่�งในเร์่�องหลักท่�นักปร์ัชญาสนใจิศ่กษา จิาก

การ์ค�นพับทางวิทยาศาสตร์์และความก�าวหน�าทางวิทยาการ์ ทำให�นักปร์ัชญาอธ์ิบายเร์่�อง

เก่�ยวกับศาสนาและความเช่�อน่�ด�วยเหตุผู้ล ในสมัยคร์สิตศ์ตวร์ร์ษท่� 17 ศาสนาม่อิทธ์พิัลตอ่

ช่วิตความเป็นอย้่ของผู้้�คนเป็นอย่างมาก ผู้้�คนเช่�อว่าหลังความตายมนุษย์จิะพับความสุข 

ในขณะท่�ยุคภ้มิปัญญา นักปร์ัชญาต่างแย�งว่า ความสุขท่�แท�จิร์ิงนั�นอย้่บนโลกน่�ขณะท่�ยัง

ม่ช่วิตอย้่ ไม่ใช่การ์เฝ้าร์อโลกหน�า เร์าพับว่าผู้้�คนในยุคภ้มิปัญญาจิะปฏิเสธ์อย่างสิ�นเชิง 

ในเร์่�องเหนอ่ธ์ร์ร์มชาติ เร์่�องทางไสยศาสตร์ ์ร์วมทั�งเร์่�องอำนาจิของศาสนา ดงันั�น เหตุผู้ล ถอ่

เป็นหลักพั่�นฐานท่�สำคัญในยุคน่� นักปร์ัชญาพัยายามใช�เหตุผู้ลเพั่�อหาคำตอบในทุก ๆ  เร์่�อง 

เพัร์าะเช่�อว่าเหตุผู้ลจิะกำจัิดความไม่ร์้� ความเช่�อผิู้ด ๆ ได� (Séquin, 1992) ศาสนาพุัทธ์ 

ของชาวสยามจิ่งกลายเป็นหน่�งในตัวอย่างท่�บร์ร์ดานักปร์ัชญาต่างหยิบยกมาเสนอ 

ผู้้�คนในสังคมเพ่ั�อแสดงให�เห็นถ่ง การ์กล่าวเกินจิริ์งซึ่่�งนำไปส้่ความเช่�อกันอย่างผิู้ด ๆ  

ของชาวสยาม อาท ิความเช่�อเร์่�องการ์เวย่นวา่ยตายเกดิ เร์่�องวญิญาณ ตลอดจินหลกัคำสอน 

ทางศาสนาท่�ในทัศนะของเหล่านักคิดต่างมองว่าขาดเหตุผู้ลมาร์องรั์บ ส่งผู้ลทำให�ผู้้�คน

หลงเช่�อ เช่�อมั�นในสิ�งท่�ไม่สามาร์ถอธ์ิบายได�ด�วยเหตุและผู้ล ทำให�สังคมไม่ก�าวหน�า  

ขาดการ์พััฒนา

 3. ปร์ะเด็นด�านสังคมและวัฒนธ์ร์ร์ม

 ในสมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ผู้้�คนสนใจิเร์่�องการ์เดินทาง ดินแดนอันห่างไกล ช่วิต 

วัฒนธ์ร์ร์มของผู้้�คนท่�ยังไม่ม่ผู้้�ใดร์้�จิัก ความเจิร์ิญก�าวหน�าทางวิทยาการ์ ทำให�การ์เดินทาง

ม่เพัิ�มมากข่�นกว่าในยุคก่อน บันท่กการ์เดินทางเหล่าน่�ทำให�เร์าได�ร์้�จัิกผู้้�คนต่าง ๆ ทั�วโลก 

(Didier, 1992) ข�อม้ลต่าง ๆ ท่�ปร์ากฏถ่อเป็นความร์้�ท่�สำคัญ เช่น ภ้มิศาสตร์์ ดาร์าศาสตร์์ 

พั่ชพัร์ร์ณธ์ร์ร์มชาติต่าง ๆ ตลอดจิน วิถ่ช่วิตของผู้้�คน ขนบธ์ร์ร์มเน่ยมปร์ะเพัณ่ ภาษาและ

วัฒนธ์ร์ร์มต่าง ๆ ความแตกต่างทางด�านสังคมและวัฒนธ์ร์ร์มกร์ะตุ�นความสนใจิของผู้้�คน 

ได�เป็นอย่างด่ ข�อม้ลเหล่าน่�ไม่เพั่ยงแต่ทำให�ผู้้�อ่านได�รั์บความเพัลิดเพัลินบันเทิงใจิเท่านั�น  

แตย่งัเกดิการ์วิพัากษ์วจิิาร์ณ์เปร์ย่บเทย่บกับวัฒนธ์ร์ร์มในทวป่ยุโร์ปของตนเชน่กนั ตวัอยา่ง

จิากในนวนยิายเร์่�องน่� เร์าจิะเหน็การ์เปร์ย่บเทย่บผู้้�หญงิสยามกบัผู้้�หญงิฝร์ั�งเศส ผู้้�แต่งช่�นชม

หญิงชาวสยามว่าเป็นผู้้�หญิงท่�ขยัน ไม่เก่ยจิคร์�าน ไม่ใช�จิ่ายฟุ�มเฟือย ซึ่่�งแตกต่างจิากผู้้�หญิง

ยุโร์ปท่�ชอบเล่นการ์พันัน (Landon, 1751) การ์ผู้สานความเช่�อเร์่�องวิญญาณท่�ย�ายจิาก 

ร์่างหน่�งส่้อ่กร่์างหน่�งของผู้้�คนทางตะวันออกเพ่ั�อปร์ะชดปร์ะชันเส่ยดส่การ์แต่งกายของ

ผู้้�คนในยุโร์ปท่�ม่การ์เปล่�ยนชุดแต่งกายวันละหลายร์อบ (Landon, 1751) นอกจิากน่� 
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กร์ะแสความเป็นตะวันออกซึ่่�งเป็นท่�นิยมมากในตอนนั�นทำให�เร์าวิเคร์าะห์ความสนใจิของ

ชาวตะวันตกท่�ม่ต่อชาวตะวันออกได� เช่น การ์ตั�งช่�อตัวละคร์เป็นภาษาตะวันออก Tasoo-

Pra-Poat, Abou-kaïli, Simo-Hosot ตลอดจินคำศัพัท์ต่าง ๆ ท่�พับในเร์่�อง อาทิ Prom, 

Mons Pasabaï, Tawan, Pihan, Hongs เป็นต�น

ขอบเขตการวัิจััย

 ศก่ษาและวเิคร์าะหข์�อมล้ท่�เก่�ยวข�องกบัชาวสยามใน ใน Lettres siamoises, ou 

le Siamois en Europe 

วัิธีีการดำเนินการวัิจััย

 การ์ศก่ษาในคร์ั�งน่�มุง่เน�นการ์ศก่ษาจิดหมายจิำนวน 40 ฉบบัท่�อย้ใ่นนวนยิายเลม่

น่�ซึ่่�งในจิำนวนน่� 17 ฉบับเป็นจิดหมายรั์กเขย่นโต�ตอบร์ะหว่างนาดาซึ่ร่์ ์(Nadazir) ตวัละคร์

หลักของนวนิยายและอะบองซึ่าลิดา (Abensalida) คนร์ักของเขา นอกนั�นเป็นจิดหมาย

แลกเปล่�ยนร์ะหว่างนาดาซึ่่ร์์กับขุนนางสยามฝ�ายต่าง ๆ ในร์าชสำนัก การ์ศ่กษาเร์่�องชาว

สยามใน Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe ทำให�เห็นความสนใจิของชาว

ตะวันตกท่�ม่ต่อชาวสยามในเร์่�องต่าง ๆ ซึ่่�งสามาร์ถแบ่งเป็น 3 ปร์ะเด็นหลัก ค่อ การ์เม่อง

การ์ปกคร์อง ศาสนาและความเช่�อ สังคมและวัฒนธ์ร์ร์ม

ผลการวัิจััย

 การเมืืองการปกครอง

 ในสมัยคริ์สต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ร์ะบอบการ์เม่องการ์ปกคร์องเป็นเร์่�องท่�ผู้้�คนสนใจิ

และตั�งคำถามกันว่าร์ะบอบใดเป็นร์ะบอบท่�ด่ท่�สุด เน่�องจิากพัวกเขาเช่�อว่าร์ะบอบการ์

ปกคร์องท่�ด่จิะนำมาซึ่่�งความสุขของคนในสังคม ผู้้�ปร์ะพัันธ์์ Lettres siamoises, ou le 

Siamois en Europe นำเสนอภาพัร์ะบอบสมบ้ร์ณาญาสิทธ์ิร์าชย์ในสยาม ซึ่่�งเป็นร์ะบอบ

ท่�บร์ร์ดานักคิดนักปร์ัชญาในยุคนั�นต่างมองว่าเป็นเผู้ด็จิการ์ เพัร์าะเป็นการ์ให�อำนาจิแก่

คนเพั่ยงคนเด่ยวถ่อเป็นสิ�งคุกคามอันเลวร์�ายท่�สุดแห่งความเส่�อมโทร์ม (Tatin-Gourier, 

1999) ร์ะบอบน่�จิะก่อให�เกิดความไม่เป็นธ์ร์ร์มข่�นในสังคม มงเตสกิเออผู้้�ปร์ะพัันธ์์เร์่�อง 

เจิตนาร์มณ์แห่งกฎีหมาย De L’Esprit des Lois (1748) กล่าวถ่งผู้้�ปกคร์องท่�ใช�ร์ะบอบ

น่�ว่า ม่เพั่ยงคนเด่ยวท่�ใช�อำนาจิโดยไร์�กฎีหมาย ไร์�กฎีเกณฑ์์ ทำทุกอย่างตามความต�องการ์

และตามอำเภอใจิของตน (Montesquieu, 1748) ดังนั�น ร์ะบอบการ์ปกคร์องของสยาม

ท่�ม่พัร์ะมหากษัตร์ิย์ผู้้�เปร์่ยบเสม่อนสมมติเทพัท่�ทร์งม่พัร์ะร์าชอำนาจิส้งสุดเด็ดขาดเพั่ยง 
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ผู้้�เด่ยว ทั�งทางนิติบัญญัติ ทางการ์บร์ิหาร์ปร์ะเทศ และโดยเฉพัาะอย่างยิ�งพัร์ะร์าชอำนาจิ

ด�านตุลาการ์ จิ่งไม่ใช่ร์ะบอบการ์ปกคร์องท่�ด่ในสายตาของนักปร์ัชญายุคนั�น จิากนวนิยาย

เร์่�องน่�พัร์ะองค์สามาร์ถสั�งตัดสินโทษทุกคนได�

 ในจิดหมายฉบับท่� 7 ขุนนางสยามท่�ด้แลทร์ัพัย์สินในท�องพัร์ะคลังของพัร์ะมหา

กษตัร์ิย ์เข่ยนเลา่นาดาซึ่่ร์์วา่พัร์ะมหากษัตร์ิย์สั�งลงโทษเจิ�าพันักงานในวงัท่�ขโมยเงนิในท�อง

พัร์ะคลงัโดยให�กล่นน�ำเหลก็หลอมจิำนวนส่�ออนซึ่ ์(Landon, 1751) ในจิดหมายฉบบัท่� 12 

เจิ�าหน�าท่�ด้แลพัร์ะตำหนักนางสนมของกษัตร์ิย์ เข่ยนเล่านาดาซ่ึ่ร์์ว่า นางสนมแพัศยาช่�อ  

อัลมองซึ่าย (Almanzaï) ถ้กจิับได�ว่าคบช้� กษัตร์ิย์สั�งลงโทษสถานหนัก โดยการ์จิับโยน 

ให�พัวกเส่อกินต่อหน�าพัร์ะท่�นั�ง (Landon, 1751)

 นอกจิากการ์ลงโทษท่�ร์ุนแร์งแล�ว ความน่ากลัว ความโหดร์�ายของร์ะบอบน่�ยัง

สะท�อนในจิดหมายฉบับท่� 16 ขุนนางสยามเข่ยนจิดหมายเล่านาดาซ่ึ่ร์์ เร์่�องกษัตร์ิย์ฆ่่า  

ทมิงกาอ ่ลก้ชายคนท่�สองของพัร์ะองค์ อยา่งโหดเห่�ยมโดยการ์ใช�ไม�จัินทนท์บุท่�ท�องจินตาย 

ซึ่่�งตนนั�นก็ไม่ทร์าบถ่งสาเหตุการ์ฆ่่าคร์ั�งน่� เร์่�องร์าวอันน่าสะพัร์่งกลัวน่�ได�เกิดข่�นในวัง 

อย่างลับ ๆ (Landon, 1751)

	 ศาสนาและควัามืเชื่ื�อ

 ในยุคภ้มิปัญญา เหตุผู้ล ถ่อเป็นเคร่์�องม่อสำคัญเพ่ั�อต่อต�านความไม่ร์้�และความ

งมงายของผู้้�คนในสังคม ในยุคนั�นศาสนาเป็นเร์่�องหน่�งท่�ถก้วิพัากษ์วจิิาร์ณ์ พัร์ะพุัทธ์ศาสนา

เป็นหน่�งในศาสนาท่�ถ้กกล่าวถ่งในงานของนักเข่ยนสมัยคริ์สต์ศตวร์ร์ษท่�  18 ในนวนิยาย 

Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe เร์าพับการ์นำเสนอเร์่�องศาสนาของชาว

สยามในจิดหมายหลายฉบับ เน่�องด�วยพัร์ะพุัทธ์ศาสนาเป็นศาสนาปร์ะจิำชาติของชาวสยาม

มาเป็นเวลานาน จิำนวนพัร์ะสงฆ่์ท่�มากมายในร์าชอาณาจิักร์แสดงได�ด่ถ่งความสำคัญของ

ศาสนาน่�ในสังคมสยาม จิดหมายฉบับท่� 5 นาดาซึ่่ร์์ย่นยันถ่งจิำนวนพัร์ะสงฆ์่ท่�ม่มากมาย 

ในสยาม เป็นกลุ่มบุคคลท่�ม่ความโดดเด่นกว่าคนอ่�นในสังคม (Landon, 1751)

 ชาวสยามร์ักและเคาร์พัเทิดท้นศาสดาของพัวกเขามาก แม�ว่าพัร์ะพัุทธ์เจิ�าตามท่�

ปร์ากฎีในนวนิยายม่เร์่ยกช่�อว่า Nacodom หร์่อ Sommo-Nacodom นั�นจิะปร์ินิพัพัาน

ไปแล�ว หากแต่พัวกเขายังร์อคอยพัร์ะพัุทธ์เจิ�าองค์ใหม่กลับมาอย้่เสมอ ความเช่�อน่�พับ 

ในจิดหมายฉบับท่� 7 ท่�ขุนนางชาวสยามผู้้�ด้แลพัร์ะคลังของพัร์ะมหากษัตริ์ย์เข่ยนเล่า 

นาดาซึ่ร่์ใ์ห�ได�ร์บัทร์าบวา่ ในสยามขณะน่� ผู้้�คนตา่งหลงงมงายเช่�อสิ�งท่�พัร์ะสงฆ่บ์อกตอ่กนัมา 

ถ่งเร์่�องการ์กลับมาของพัร์ะพุัทธ์เจิ�าองค์ใหม่ (Landon, 1751) ชาวสยามเช่�อในสิ�ง 

ท่�พัร์ะสงฆ่์บอก พัวกเขาย่ดมั�นว่าจิะได�พับกับพัร์ะพัุทธ์เจิ�าองค์ถัดไปในไม่ช�า ทำให�พัวกเขา
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ไมค่ดิไตร์ต่ร์องด�วยเหตผุู้ล หากพับเจิอผู้้�ใดท่�มล่กัษณะแปลกหร์อ่แตกตา่งไปจิากคนธ์ร์ร์มดา

กจ็ิะเช่�อโดยงา่ยวา่บคุคลผู้้�นั�นคอ่ผู้้�วเิศษ เปน็ผู้้�มบ่ญุญาบาร์ม ่อาจิเปน็พัร์ะพัทุธ์เจิ�าองคใ์หม่

ท่�พัวกตนร์อคอย (Landon, 1751)

 ในพัร์ะพัุทธ์ศาสนา นิพัพัาน (Nireupan) ค่อจิุดมุ่งหมายส้งสุด หากแต่การ์จิะ

บร์ร์ลถุง่นพิัพัานได�นั�น ต�องผู้า่นการ์ฝึกปฏบิตั ิชำร์ะล�างจิติใจิให�สะอาดและบร์สิทุธ์ิ� พัร์ะสงฆ่์ 

ผู้้�ปร์าร์ถนาซึ่่�งนิพัพัานจิะต�องถ่อศ่ล ฝึกจิิตอย่างเคร่์งครั์ด โดยต�องปฏิบัติตามกฎีของสงฆ์่ 

เพ่ั�อจิะได�บร์ร์ลุถ่งร์ะดับชั�นท่�ส่� (Landon, 1751) เช่น ไม่ด่�มเคร์่�องด่�มแอลกอฮอล์ ไม่ใช�

เคร์่�องหอม กล่าวถ่งเฉพัาะศาสนาของตนเท่านั�น นอนให�น�อย ไม่ร์ับปร์ะทานมากเดินด�วย

กิร์ิยาสำร์วมบนถนน สวมเส่�อผู้�าชุดเด่ยว ร์ับปร์ะทานอาหาร์แต่ในบาตร์ (Landon, 1751) 

สำหร์ับชาวต่างชาตินั�น ความเข�าใจิเร์่�องนิพัพัาน (Nireupan) ยังม่ความคลาดเคล่�อนและ 

ไม่ค่อยถ้กต�องตามหลักทางพัร์ะพัุทธ์ศาสนา ชาวฝร์ั�งเศสท่�เข�ามาสยามช่วงปลายคร์ิสต์

ศตวร์ร์ษท่�ผู้่านมา (คร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 17) ต่างให�ความสนใจิสภาวะนิพัพัานในทางพัร์ะพัุทธ์

ศาสนา และได�เข่ยนคำนิยามคำว่า “นิพัพัาน” ในบันท่กการ์เดินทางของตน ซึ่่�งส่วนมาก

จิะบร์ร์ยายว่านิพัพัานเป็นดั�งสร์วงสวร์ร์ค์ของพัร์ะเจิ�า เช่น นิโกลาส์ แชร์์แวส (Nicolas 

Gervaise) นักเดินทางชาวฝร์ั�งเศสวัย 19 ปี ติดตามคณะเผู้ยแผู่้ศาสนาเข�ามาสยามในปี 

ค.ศ. 1681 ได�บันท่กไว�ว่า “พัร์ะนฤพัาน (Nyreupâne) อันเป็นสถานท่�พัักผู้่อนและ 

เสวยสุขาร์มย์ เฉพัาะสำหร์ับพัร์ะเป็นเจิ�าทั�งหลายตลอดชั�วนิร์ันดร์ ม่แต่ความสุขและ 

ความสงบยิ�งอันเป็นผู้ลจิากมหากุศลกร์ร์มท่�ได�บำเพั็ญมาในอด่ต” 

หมืายเหตุ. จิาก ประวััติศาสตร์ธีรรมืชื่าติและการเมืืองแห่งราชื่อาณาจัักรสยามื	ฉบับแปล (น. 138), โดย นิโกลาส์  

แชร์์แวส, 2550, ศร์่ปัญญา.

 “un lieu de repos et de plaisir, destiné pour être le séjour des Dieux 

où ne vivant que pour eux-mêmes, ils ne sont occupés pendant toute 

l’éternité que leur propre Bonheur, et ne songent qu’à jouir dans la pleine 

tranquillité du fruit de leurs travaux” 

Noted. From Histoire Naturelle et Politique du Royaume de Siam (p. 160-161), by N. Gervaise, 1688, 

Cl. Barbin.

 ในจิดหมายฉบบัท่� 7 Landon กลา่วถง่นพิัพัานวา่คอ่การ์ไมท่ำอะไร์เลย เปน็สภาพั

เฉ่�อยชา (Landon, 1751) ซึ่่�งอันท่�จิร์ิงนั�น คำว่า นิพัพัาน ในทางพัุทธ์ศาสนา หมายถ่ง  

ความดับสนิทแห่งกเิลสและกองทุกข ์เป็นสภาพัโลกุตร์ะอันเป็นจิดุมุง่หมายสง้สุดในศาสนา

พัุทธ์ (เสฐ่ยร์พังษ์ วร์ร์ณปก, 2564)
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 เร์ายังพับความเช่�อเร์่�องการ์ย�ายถ่ายเปล่�ยนวิญญาณในจิดหมายหลายฉบับ  

การ์สอดแทร์กความเช่�อดังกล่าวในนวนิยายทำให�ผู้้�อ่านเห็นถ่งความเช่�อมโยงกันของ 

ความเช่�อน่�กบัข�อห�ามทางศาสนาพุัทธ์ท่�บญัญัตถิง่การ์ห�ามฆ่า่สัตวต์ดัชวิ่ต อก่ทั�งยงัสะท�อน

ถง่มมุมองของนกัคดิในยคุนั�นเก่�ยวกบัความเช่�อดงักลา่ว ดั�งท่�ปร์ากฏในจิดหมายฉบบัท่� 18 

ผู้้�แต่งเขย่นวา่ ความเช่�อเร์่�องการ์ย�ายถา่ยเปล่�ยนวิญญาณของชาวสยามทำให�พัวกเขาตาบอด 

ขาดเหตุผู้ล (Landon, 1751) ซึ่่�งเร์าจิะเห็นว่า ชาวสยามไม่กล�าฆ่่าสัตว์เพัร์าะกลัวว่าจิะฆ่่า

วิญญาณของพั่อแม่หร์่อเพั่�อนท่�มาอาศัยอย้่ในร์่างของสัตว์นั�น แม�กร์ะทั�งสัตว์เล็ก ๆ พัวก

เขายังพั่งร์ะวังกลัวจิะไปเหย่ยบ (Landon, 1751)  และในจิดหมายฉบับท่� 8 เร์าพับว่าแม�

สุนัขตัวใหญ่จิะได�กินเหย่�อท่�หามาได� แต่ชาวสยามก็ไม่ฆ่่า “แต่ข�าให�อภัยมัน ข�าให�อภัยมัน 

เพั่�อวิญญาณพั่อแม่ของคุณ ร์่างของสัตว์ท่�น่าสงสาร์บางท่อาจิม่ดวงวิญญาณของพัวกเขา

อย้่” 

Noted. From Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe (p. 33), by J. London, 1751, François Delaguette.

 จิากความเช่�อน่� ทำให�ผู้้�อ่านชาวยุโร์ปได�ทร์าบอ่กว่าวิญญาณแต่ละปร์ะเภทอาศัย

อย้่ในร่์างสัตว์ท่�แตกต่างกันตามคุณงามความด่ท่�ได�ทำมา ชาวสยามเช่�อว่าวิญญาณท่�ด่ 

จิะอย้ใ่นร์า่งววัและแกะ “ววัและแกะได�ร์บัการ์เคาร์พัท่�สยาม เร์ามองวา่ร์า่งของสตัวพ์ัวกน่�

เป็นเสม่อนความสุขส้งสุดท่�ดวงวิญญาณได�อาศัยอย้่ในการ์ย�ายเปล่�ยนวิญญาณ” 

Noted. From Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe (p. 91), by J. London, 1751, François Delaguette.

 และดวงพัร์ะวิญญาณของพัร์ะมหากษัตร์ิย์ผู้้�ทร์งธ์ร์ร์มทุกพัร์ะองค์ตลอดจิน 

พัร์ะร์าชวงศ์จิะสถิตอย้่ในช�างเผู้่อก (Landon, 1751) ดังนั�น ช�างเผู้่อกได�ร์ับการ์ปร์นนิบัติ

ดแ้ลเปน็อยา่งดใ่นวงั ดงัท่�ปร์ากฏข�อความในจิดหมายฉบบัท่� 14 วา่ “เร์าเฝา้ดแ้ลอยา่งเตม็ท่� 

ในพัร์ะร์าชวังท่�งดงาม” 

Noted. From Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe (p. 52-53), by J. London, 1751, François 

Delaguette.

 ส่วนวิญญาณร์�ายท่�ปร์ะพัฤติชั�วเลวทร์ามนั�น Landon เข่ยนว่าวิญญาณชั�วร์�าย

เหล่าน่�จิะเข�าไปอย้่ในร์่างสัตว์ท่�สกปร์กโสมมท่�สุด เพั่�อชดใช�กร์ร์มจินสิ�นอายุขัยตามกร์ร์ม

ท่�ทำมา (Landon, 1751)

 แม�ว่าความเช่�อเร์่�องการ์ย�ายถ่ายวิญญาณจิะม่อิทธิ์พัลมากต่อการ์ใช�ช่วิตของ 

ชาวสยาม เพัร์าะพัวกเขาเช่�อว่า ถ�าวิญญาณม่การ์ย�ายร่์างจิำนวนมากคร์ั�งแล�ว และ 
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ขณะท่�ม่ช่วิตได�ปร์ะกอบคุณงามความด่มาโดยตลอดจิะทำให�ได�ร์ับผู้ลบุญโดยท่�พัวกเขา 

ไม่ต�องกลับมาเกิดบนโลกใบน่� ไม่ต�องอย้่ในสภาวะเว่ยนว่ายตายเกิดอ่กแล�ว (Landon, 

1751) อย่างไร์ก็ตาม ในจิดหมายฉบับท่� 8 นาดาซึ่่ร์์พัยายามอธ์ิบายเร์่�องความเช่�อน่� 

ของชาวสยามให�พัร์ะในต่างแดนเข�าใจิซึ่่�งพัร์ะท่� Landon สมมติข่�นน่�เป็นเสม่อนตัวแทน

แนวคิด มุมมองของผู้้�คนในสมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 พัร์ะร์้ปน่�ได�แสดงความคิดเห็นหักล�าง 

เชิงเส่ยดส่ว่า ร์ะบบน่�ช่างน่าอัศจิร์ร์ย์ ท่�บ�านเม่องของท่าน บร์ร์ดาวิญญาณคงเป็นฝ้งม�า 

ปร์ะจิำตำแหน่งพัร์�อมวิ�งส้่ร่์างนับล�านร่์าง (Landon, 1751) เร์าจิะเห็นได�ว่าทัศนะ 

ความคิดของคนแห่งยุคภ้มิปัญญาไม่ได�ม่ความเช่�อแบบชาวสยามเลย หากแต่มองว่า 

เป็นสิ�งงมงาย ไม่ม่เหตุผู้ล ทำให�ผู้้�คนขาดการ์เร์่ยนร์้� สังคมก็ไม่พััฒนาเจิร์ิญก�าวหน�า

 สังคมืและวััฒนธีรรมื 

 ผู้้�คนสมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 สนใจิอาร์ยธ์ร์ร์มต่างชาติ พัวกเขาอยากร์้�สิ�งท่�อย้่ 

นอกทว่ปยุโร์ป ไม่ว่าจิะเป็นดินแดนท่�อย้่ห่างไกลตลอดจินช่วิตความเป็นอย้่ของผู้้�คน  

เร์าจิ่งพับเร์่�องวัฒนธ์ร์ร์ม จิาร์่ตปร์ะเพัณ่ต่าง ๆ ของชาวต่างชาติปร์ากฏในงานเข่ยนยุคน่� 

แม�ว่า Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe จิะเปน็นวนยิายจิดหมายโต�ตอบท่�

มแ่ก่นหลกัของเร์่�อง  คอ่ การ์สง่สายลบัชาวสยามเข�ามาในร์าชสำนกัฝร์ั�งเศสเพั่�อสบ่ร์าชการ์

ก็ตาม หากแต่เน่�อความในจิดหมายหลาย ๆ ฉบับนั�น เร์าพับว่าม่การ์กล่าวถ่งวัฒนธ์ร์ร์ม 

ขนบธ์ร์ร์มเน่ยมของชาวสยามแทร์กลงไปในเน่�อหาด�วย เช่น ภาษาบาล่ซึ่่�งเป็นภาษา 

ท่�พัร์ะสยามใช�ในทางศาสนา ตำแหน่งขุนนางต่าง ๆ ในร์าชสำนัก หน่วยเงิน Pic ท่�ใช�กัน 

ในสยาม ร์วมถ่ง หมาก พั่ชยอดนิยมของคนสยามท่�เค่�ยวกันร์ะหว่างวัน  เป็นต�น

 Joseph Landon ผู้้�ปร์ะพัันธ์์ สนใจิวิถ่ช่วิตของชาวสยาม ในจิดหมายฉบับท่� 6  

ผู้้�อ่านจิะร้์�ว่า สาม่ของชาวสยามไม่เพั่ยงแค่เป็นหัวหน�าคร์อบครั์วเท่านั�น แต่ยังม่สิทธิ์ 

ทุกปร์ะการ์ในคร์อบครั์ว ร์วมถ่ง “สิทธ์ิตามกฎีหมายในตัวภร์ร์ยา โดยสามาร์ถฆ่่าภร์ร์ยา 

ได�หากพับว่าภร์ร์ยาทำความผู้ิด หร์่อจิะขายก็ได� ถ�าภร์ร์ยาม่ช้�”

Noted. From Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe (p. 21), by J. London, 1751, François Delaguette.

 เน่�องจิากสยามอย้่ไกลจิากฝร์ั�งเศสมาก ชาวยุโร์ปส่วนใหญ่ไม่เคยไปและไม่ร์้�จิัก 

ในทัศนะของพัวกเขาเม่�อเปร์่ยบเท่ยบกับบ�านเม่องทางยุโร์ปของตนต่างก็มองว่าสยามเป็น

สังคมยังไม่พััฒนา ใน Lettres siamoises, ou le Siamois en Europe ผู้้�แต่งกล่าวถ่ง

เร์่�องการ์รั์กษาทางการ์แพัทย์ในสยามท่�ยังไม่ทันสมัยเพัร์าะคนสยามแทบไม่ร์้�จัิกการ์ผู่้าตัด 

อ่กทั�งการ์ถ่ายเล่อดก็ยังเป็นเร์่�องแปลกของท่�น่� (Landon, 1751)
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 ปร์ะเพัณ่การ์กร์่ดเล่อดด่�มสาบานซึ่่�งเป็นปร์ะเพัณ่ในยุคโบร์าณท่�เร์าไม่ค่อยได�

พับเห็นแล�วในสังคมท่�พััฒนา แต่ผู้้�แต่งได�กล่าวว่าพับในสังคมสยาม โดยชาวสยามจิะด่�ม

เล่อดสาบานเพั่�อเป็นการ์ผู้้กมิตร์ภาพัให�แน่นแฟ้น (Landon, 1751) 

 นอกจิากน่� เร์ายังพับเร์่�องความเช่�อทางไสยศาสตร์ข์องคนสยามในนวนิยายเร์่�องน่� 

เช่นกัน จิดหมายฉบับท่� 14 Landon กล่าวถ่งเคร์่�องร์างของขลังในสยาม อาทิ ผู้�ายันต์  

ยาเสน่ห์ (Landon, 1751)  ในจิดหมายฉบับท่� 25 นอกจิากเร์่�องเคร์่�องร์างแล�ว ผู้้�แต่งยัง

กล่าวถ่งความเช่�อเร์่�องการ์ทำนายดวงชะตา ซึ่่�งเป็นท่�นิยมของชาวสยาม นาดาซึ่่ร์์ ตัวเอก 

ของเร์่�องเข่ยนถ่ง พัร์ะพััฒน์ชิชากิ-กา (Pra-Patchichaki-ka) ซึ่่�งเป็นโหร์หมอด้ของกษัตร์ิย์

สยาม ข�อความในจิดหมายแจิ�งว่าอะบองซึ่าลิดา คนรั์กของตนจิะไปขอคำปร์่กษาให�ช่วย

พัยากร์ณ์เร์่�องความร์ัก (Landon, 1751)

สรุปผลการวัิจััย

 การ์ปร์ากฏเร์่�องชาวสยามในงานวร์ร์ณกร์ร์ม Lettres siamoises, ou le Siamois 

en Europe สะท�อนได�ด่ถง่ความสนใจิของผู้้�คนในสมัยคริ์สต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ท่�มต่่ออาร์ยธ์ร์ร์ม

ของชาวต่างชาติ เร์่�องเก่�ยวกับร์าชอาณาจิักร์สยามและชาวสยามยังคงเป็นวัตถุดิบชั�นด่ 

ท่�นกัเขย่นในสมยัยคุภม้ปิญัญาเลอ่กนำมาใช�ในงานของตน การ์นำเสนอเร์่�องตา่ง ๆ  เก่�ยวกบั 

ชาวสยามในงานวร์ร์ณกร์ร์ม ไม่เพั่ยงแต่ทำให�ผู้้�อ่านได�รั์บทั�งความเพัลิดเพัลินและความร้์�

แต่เร์ายังเห็นถ่งความสนใจิของชาวยุโร์ปท่�ม่ต่อสยามในด�านต่าง ๆ ตลอดจินสะท�อนภาพั

สังคมของชาวยุโร์ปในสมัยนั�นด�วยเช่นกัน

อภิิปรายผลการวัิจััย

 แม�ว่าชาวสยามจิะถ้กกล่าวถ่งในงานเข่ยนภาษาฝร์ั�งเศสมาตั�งแต่สมัยคริ์สต์

ศตวร์ร์ษท่� 17 อย่างไร์กต็าม ข�อมล้เก่�ยวกบัชาวสยามนั�นปร์ากฏโดยมากในงานวร์ร์ณกร์ร์ม 

ปร์ะเภทบันท่กการ์เดินทาง จิวบจินสมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ชาวสยามถ้กเข่ยน 

ในงานวร์ร์ณกร์ร์มท่�หลากหลาย ไม่ว่าจิะในงานเข่ยนของนักปร์ัชญาท่�มุ่งนำเสนอความร้์� 

แนวคิดต่าง ๆ ส้่ผู้้�คนในสังคม แต่เร์ายังพับชาวสยามในงานวร์ร์ณกร์ร์มปร์ะเภทนวนิยาย 

ท่�ผู้้�ปร์ะพัันธ์์ต�องการ์ให�ผู้้�อ่านได�ร์ับความเพัลิดเพัลินร์วมทั�งสอดแทร์กแนวคิดสำคัญท่�ม่ผู้ล 

ต่อการ์พััฒนาสังคม การ์แลกเปล่�ยนการ์ทางท้ตร์ะหว่างฝร์ั�งเศสกับสยาม ตลอดจิน 

การ์ท่�คณะท้ตชาวสยามเดินทางมายังปร์ะเทศฝร์ั�งเศสเม่�อปลายคริ์สต์ศตวร์ร์ษก่อน  

ทำให�ชาวฝร์ั�งเศสจิดจิำชาวสยามได� การ์ศ่กษาเร์่�อง ภาพัแทนชาวสยามใน Lettres 

siamoises, ou le Siamois en Europe ไม่เพั่ยงแต่ทำให�เร์าเห็นภาพัชาวสยามท่�ปร์ากฏ
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ในงานวร์ร์ณกร์ร์มปร์ะเภทนวนิยายเร์่�องแร์ก ๆ ในฝรั์�งเศสท่�ใช�ชาวสยามเป็นตัวละคร์เอก

เท่านั�น แต่ข�อม้ลท่�ได�ยังเป็นส่วนเติมเต็มในการ์ศ่กษาเร์่�องชาวสยามท่�ปร์ากฏในงานเข่ยน

ภาษาฝร์ั�งเศสในสมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ตลอดจินใช�เปร์่ยบเท่ยบให�เห็นถ่งความแตกต่าง

ในการ์นำเสนอภาพัชาวสยามร์ะหวา่งคร์สิตศ์ตวร์ร์ษท่� 17 ซึ่่�งเปน็ยคุแร์กท่�ชาวฝร์ั�งเศสร์้�จิกั

ชาวสยาม โดยข�อม้ลในยุคดังกล่าวเป็นเพั่ยงการ์นำเสนอข�อม้ลต่าง ๆ เก่�ยวกับชาวสยาม 

ในบันท่กเดินทาง หากแต่ในสมัยคร์ิสต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ภาพัชาวสยามท่�ปร์ากฏในงานเข่ยน

นั�นกลายเป็นแหล่งความร์้�ท่�ทั�งนักปร์ัชญาและนักปร์ะพัันธ์์ต่างหยิบยกมาใส่ไว�ในงานเข่ยน

ของตน นอกจิากน่� เร์ายังสามาร์ถใช�ข�อม้ลท่�ได�นำไปเปร์่ยบเท่ยบกับงานปร์ะเภทต่าง ๆ  

ท่�เขย่นถง่ชาวสยามในสมัยคร์สิต์ศตวร์ร์ษท่� 18 เพ่ั�อศก่ษาความเหมอ่น ความต่างของเน่�อหา

ท่�พับ ตลอดจินคุณค่าท่�ปร์ากฏในงานปร์ะเภทต่าง ๆ 

ข้อเสนอแนะ

 ในสมัยคริ์สต์ศตวร์ร์ษท่� 18 ยังม่งานวร์ร์ณกร์ร์มท่�ผู้้�แต่งเข่ยนให�ชาวสยามเป็น

ตัวละคร์หลัก เช่น นิทานเร์่�อง Mikou et Mézi, les Aventures d’Oxilée, le Prince 

philosophe; conte oriental เป็นต�น ซึ่่�งงานเข่ยนเหล่าน่�ยังไม่ได�ถ้กศ่กษา ดังนั�น  

หากเร์าสามาร์ถศ่กษางานเข่ยนเหล่าน่� ก็จิะม่ข�อม้ลเก่�ยวกับชาวสยามในงานวร์ร์ณกร์ร์ม

ฝร์ั�งเศสสมัยคริ์สต์ศตวร์ร์ษท่� 18 เพัิ�มข่�น ไม่เพั่ยงเพ่ั�อเติมเต็มข�อม้ล แต่ยังสามาร์ถนำมา

วิเคร์าะห์ปร์ะเด็นท่�สอดคล�อง หร์่อแตกต่างกันเร์่�องชาวสยามท่�ปร์ากฏในงานวร์ร์ณกร์ร์ม

ในสมัยดังกล่าวตลอดจินใช�ปร์ะกอบการ์วิเคร์าะห์กร์ะแสตะวันออกท่�แผู้่เข�ามาในงาน

วร์ร์ณกร์ร์มได�
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